John 2
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Greek text with English translation and Strong's numbers

1 And the third day there was a marriage in Cana of Galilee; and the mother of Jesus
was there:

Kol TN nNuépa T tpiltn yapoc £yéveto &€v
And G3588 day G3588 the third a marriage there was in

Koava Tth¢ TaAldaiac Kol N 11 pATNP TOD
Cana G3588 of Galilee And was G3588 the mother 63588

Tnood éxkel:
of Jesus there

2 And both Jesus was called, and his disciples, to the marriage.

EKANON 6 Kol O ‘Inoodg kol ol padntal
was called And and G3588 Jesus and G3588 disciples

adTOD €1¢ TOV YAapov
his to G3588 the marriage

3 And when they wanted wine, the mother of Jesus saith unto him, They have no wine.

Kol votepnioavtoc Otlvov Afyel 11 puATNP TOD
And when they wanted wine saith G3588 the mother G3588

Tnood mpoc ovtév Oilvov OVK E£YOLOD
of Jesus unto him wine no

They have
62424 G4314 G846 63631 63756

G2192



4 ]Jesus saith unto her, Woman, what have I to do with thee? mine hour is not yet

come.

Ve 9 ~ e 9 ~ V4 1 N\ AN Ve V4
Aéyer avtn o Inoovc Tt €pol Kal 00l yodval
saith unto her 63588 Jesus what have I to do with thee Woman
G3004 G846 G2424 G5101 G1698 G2532 G4671 G1135

1 4 (% e (%
OVIIW TKEL 1) WPA WOV
not yet come 63588 hour mine
G3768 62240 65610 63450

5 His mother saith unto the servants, Whatsoever he saith unto you, do it.

Aéyn 1N pnAmpe avtod Toic Hiwakdévolg O TL av
he saith 63588 mother His 63588 unto the servants G3739 65100 G302

Aéyn Lpilv mowoate

he saith unto you do
63004 65213 64160

6 And there were set there six waterpots of stone, after the manner of the purifying of
the Jews, containing two or three firkins apiece.

nooav 6& exel VOplar AlBwaol €€ Kelpevol KOt

there were And there waterpots of stone six set after
62258 61161 61563 65201 63035 61803 62749 62596

TOV KoBapiopor TOV Tovbaiwv ywpodooal ava

G3588 the manner of the purifying G3588 of the Jews containing apiece
62512 62453 65562 6303

petpntac 600 1N TPELQ
firkins two or three



7 Jesus saith unto them, Fill the waterpots with water. And they filled them up to the
brim.

Aéyel avtac O ‘Inoodg eyépioap Tag LOplag
saith them 63588 Jesus Fill G3588 the waterpots

06aTOC KOl €yénloapr oOTOC EwWG VW
with water And Fill them to the brim

8 And he saith unto them, Draw out now, and bear unto the governor of the feast. And
they bare it.

Kal A€yst avTolg¢ AvTANoate vOV Kol NPEYKOD

And he saith unto them Draw out now And bear
62532 63004 G846 G501 63568 62532 65342

T® APYLTPIKAIDW: Kal NPeEyKAD

G3588 unto the governor of the feast And bear
6755 62532 65342

9 When the ruler of the feast had tasted the water that was made wine, and knew not
whence it was: (but the servants which drew the water knew;) the governor of the feast
called the bridegroom,

¢ \ ’ s e ’ ’ e e/
wC O eyebOATO O QPYLTPLKAIVOC O VOwWP
When (but had tasted which the governor of the feast which the water

65613 61161 61089 63588 G755 63588 65204

olvov yeyevnuévor Kal OOK nNbelioap moOOev

wine that was made and not knew whence
63631 61096 62532 63756 61492 64159

gotiv 0 6& O6uwakovolr Nbetoavr O TNVTANKOTEG

it was which (but the servants knew which drew
62076 63588 61161 61249 61492 63588 G501

e (24 ~ e 7/ ¢ 9 7/

0O ULOwp @wvel O vVLPELOVD O CPYLTPLKALVOC

which the water called which the bridegroom which the governor of the feast
63588 65204 65455 63588 63566 63588 G755



10 And saith unto him, Every man at the beginning doth set forth good wine; and
when men have well drunk, then that which is worse: but thou hast kept the good wine
until now.

Kal Aéyst avT® Il avBpwIioC¢ mIPGOTOV TOD

And saith unto him Every man at the beginning G3588
62532 63004 6846 63956 G444 64412

KaAOV oilvov TiOnow xal Otoapr pebvoO®Oow

good wine doth set forth And when men have well drunk
62570 63631 65087 62532 63752 63184

TéTE TOV €AAOOW: OV TETNPNKAC TOV KOXAOD

then G3588 that which is worse  but thou hast kept G3588 good
65119 61640 64771 65083 62570

olvovr Ewg GpTL

wine until now
63631 62193 G737

11 This beginning of miracles did Jesus in Cana of Galilee, and manifested forth his
glory; and his disciples believed on him.

ToadTnY €moinoey TNV apyny TOV onueiwv o

G3778 did 63588 beginning 63588 of miracles 63588
64160 G746 64592

Tnoodg €v Kava thg TaAldaioc Kal

Jesus in Cana 63588 of Galilee and
62424 61722 62580 61056 62532

cpavépwoer TNV 600y ovTOD Kol Emiotevooav

manifested forth G3588 glory him and believed
65319 61391 G846 62532 64100

el¢ abTOoD ol padntal adToD

on him 63588 his disciples him
61519 G846 63101 G846



12 After this he went down to Capernaum, he, and his mother, and his brethren, and
his disciples: and they continued there not many days.

Meta TtoDto KaTEPN eic Kamepvaody, adTOD

After this he went down to

Capernaum he
63326 G5124 62597

G1519 G2584 G846

Kol 71 pAmnpe ovtod Kal ol &deA@ol ovTOD
and G3588 mother he and G3588

brethren he
62532 63384

G846 G2532 G80 G846

Kol ol poaOntal ovtod Kol €Kel Epewwar ov
and G3588 disciples he

and there they continued not
62532 63101

G846 G2532 G1563 G3306 G3756

ITOAAXC NMUEPQC

many days
64183 62250

13 And the Jews' passover was at hand, and Jesus went up to Jerusalem,

Kol €yyuc N 10 maoya T Tovbaiwv kol
And at hand was 63588 passover 63588 the Jews And

avéPn elc TepoodAvpa O Inoodg
went up to Jerusalem 63588 Jesus

14 And found in the temple those that sold oxen and sheep and doves, and the
changers of money sitting:

Kol €VUPEY €V T® 1gp® TOLC mwAodvTtag PoaC

And found in G3588 the temple G3588 those that sold oxen
62532 62147 61722 62411 64453 61016

Kal IIPpOPaTa Kal IIEPLOTEPAC KOl TOLC
And sheep And doves And G3588

KEPUATIOTAC KaBnuévouc

the changers of money sitting
62773 62521



15 And when he had made a scourge of small cords, he drove them all out of the
temple, and the sheep, and the oxen; and poured out the changers' money, and
overthrew the tables;

Kol TOwoac @PayéEAALOD €K OYowiwp MIAVTOC

And when he had made a scourge of small cords them all
62532 64160 65416 61537 64979 63956

e€EPaAEY €K TOD 1gpod TG Te mpoPata Kol

he drove of G3588 the temple G3588 and the sheep And
61544 61537 62411 65037 64263 62532

ToLC PBoac Kol TOV KOAALPLOTOV £E€Eyeev TO

G3588 the oxen And G3588 the changers poured out G3588
61016 62532 62855 61632

KEPPOX Kol TAC TPAIECKC QAVECTPEYED

money And G3588 the tables overthrew
62772 62532 65132 6390

16 And said unto them that sold doves, Take these things hence; make not my
Father's house an house of merchandise.

Kal TOIC TOC IEPLOTEPAC MIWAODOW ElIIeED

And 63588 63588 doves unto them that sold said
62532 64058 64453 62036

Apate TODTO EpTEDOED N TOLETTE TOV OLKOD

Take these things hence not make G3588 an house
6142 65023 61782 63361 64160 63624

ToD TATPOC HOL OlKOD EUIOopPiov

G3588 Father's my an house of merchandise
63962 63450 63624 61712



17 And his disciples remembered that it was written, The zeal of thine house hath
eaten me up.

Epvnodnoar 6& ol padntal adtod OTt
remembered And 63588 disciples his that

veypapupévor €otiv O CiHAoc TOoD OIKOL OOV
written it was 63588 The zeal 63588 house of thine

KQXTEPXYED LE
hath eaten me

18 Then answered the Jews and said unto him, What sign shewest thou unto us,
seeing that thou doest these things?

anekpiOnoar ovv ot Tovbaiol kol elmov aOT®

answered Then G3588 the Jews and said unto him
G611 63767 62453 62532 62036 6846

Ti onpelov OHekpdelc nNuiv 0Tl TADTA TIOLELG

What sign shewest thou unto us seeing that these things thou doest
65101 64592 61166 62254 63754 65023 64160

19 Jesus answered and said unto them, Destroy this temple, and in three days I will
raise it up.

anekpidn o Inoodg kal eimevy avTOV Adoate
answered G3588 Jesus and said it Destroy

TOVD DAOV TODTOV KOl £V TPLOY TMHEPALC EVEPD

G3588 temple this and in three days I will raise
63485 65126 62532 61722 65140 62250 61453

oaLTOD
it



20 Then said the Jews, Forty and six years was this temple in building, and wilt thou

rear it up in three days?

gltov ovv ol Tovdaiol TECOAPAKOVTX KOl E£E

said Then G3588 the Jews Forty and six
62036 63767 62453 65062 62532 61803

£Te0w WKOOGounodn O vadg oLTOC Kol oL £V
years in building 63588 temple this and thou in

TPLOIY MEEPALC £YePelCc aLTOV
three days rear it

21 But he spake of the temple of his body.

gEKeIvoc O6& EAeyep mepl TOD vaod TOD
he But spake of G3588 the temple G3588

OWHPATOC ODTOD

body G846
64983

22 When therefore he was risen from the dead, his disciples remembered that he had
said this unto them; and they believed the scripture, and the word which Jesus had

said.
0Te 0LV T1NyEPON €K vekp®V Epvnobdnoov ot
When therefore he was risen from the dead remembered 63588

padntal ovToig: OTL TODTO E£Agyep aDTOIC Kol

that this he had said his and

disciples his
62532

G3101 G846 G3754 G5124 G3004 G846

9 /7 ~ ~ N\ ~ 7/ ';l ';’
EMLOTELOADY TNl YPAPN] KOl TW AOYyW W EUIED
they believed G3588 the scripture and 63588 the word which had said
64100 61124 62532 63056 63739 62036

0 'Inoodg
G3588 Jesus



23 Now when he was in Jerusalem at the passover, in the feast day, many believed in
his name, when they saw the miracles which he did.

e \ v ’ 3 s ’ ~ s ’

Qc 6e 1N ev IgpooOALPOC €V TR IIACYX ED
when Now he was at Jerusalem at 63588 the passover at
65613 61161 62258 61722 62414 61722 63957 61722

TN £o0pTi] moAAol E£mioTtevooay &£i¢ TO Ovona

63588 the feast day many believed in G3588 name
61859 64183 64100 61519 63686

adToD Oswpodvteg adTOD T onpela « Emoiet

his when they saw his G3588 64592 which he did
G846 G2334 G846 63739 64160

24 But Jesus did not commit himself unto them, because he knew all men,

adtov 6& O 'InooDC OLK EMIOTELEY E£XLTOD

he But 63588 Jesus not commit himself
G846 61161 62424 63756 64100 61438

aDTOV O1 TO ODTOD VYIWWWOKEW IIADTAC

he because 63588 he knew all
G846 61223 6846 61097 63956

25 And needed not that any should testify of man: for he knew what was in man.

Kol OTlL oL ypelov elyevr va TIC popTLPNOT

And 63754 not needed 62192 that any should testify
62532 63756 65532 62443 65100 G3140

Imepl TOL AVOPWIW aVTOC Yap EYIvwoKrep Tl
of 63588 man he for knew what

v &v T® avdbpwIw
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